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City of Lublin



City of Renaissance

Lublin, which flourished at the Renaissance period, has magnificent
multicultural traditions. During XV and XVI century it was one of the most
important and great cities in Poland.

Today, as you walk around the beautiful Lublin's Old Town you can admire old
buildings from the Renaissance period, when Lublin was known as a very
open and hospitable city.




Where West meets East

Lublin's identity during centuries was created by people from various cultures,
religions and nationalities: Polish, Jewish, Ukrainian, Roma, Tatar, German,
Dutch, Scotch, Italian, Catholic, Orthodox, Protestant, Muslims

In Lublin West meets East which creates a new value.
An extraordinary example of this is the St. Trinity Chapel in Lublin Castle, which 4
Is of Gothic construction with Byzantine frescoes.



City of Union

The Union of Lublin signed on July 1, 1569 in Lublin, united the Kingdom of
Poland and the Grand Duchy of Lithuania into a single state, the Polish-
Lithuanian Commonwealth, with the official name: The Republic of Both Nations.
The Union of Lublin created the largest state in Europe's history.

Many historians also consider the Union of Lublin to be kind of a predecessor of
the European Union.



Jerusalem of the Polish Kingdom

Through centuries in Lublin were living many ethnic and religious minorities,
among them the largest group were Jews.

Lublin, one of the most important European centres of Jewish culture, was called
the Jerusalem of the Polish Kingdom.

There were famous Talmudic academies and Hebrew printing houses.

Here lived "The Magician from Lublin", main character in the novel by Nobel Prize
winning writer Isaac B. Singer. 6
Before World War Il about 40 % Lublin's inhabitants were Jews.



The Holocaust

During the Holocaust almost all
Jewish inhabitants of Lublin
were exterminated and the old
Jewish district was totally
destroyed.

Museum and Memorial Site in
Majdanek, the former
Concentration Camp - one of the
most terrifying places of Nazi
terror.



Communistic unification

After the World War Il during 50 years of communistic propaganda Lublin
was treated as a monocultural and monoethnic place.

The rich multicultural heritage of Lublin was censored and forgotten.



Intercultural Lublin today

Nowadays Lublin has rediscovered its traditions of cultural diversity.
Thanks to European Union membership Lublin has once again become an
attractive place for people from all over the world.

Lublin’s location in the eastern part of EU is an advantage, but the Polish-
Ukrainian border shouldn’t be a a curtain, which separates Lublin and its
citizens from the others.



City of ecumenical dialogue

Lublin is a city where many ecumenical events take place: Days of
Ecumenical Dialogue, Day of Islam in Catholic Church, Day of Judaism in
Catholic Church, Spirituality of Borderland.

In Lublin there are seats of the Catholic and Orthodox archbishops, Greek-

Catholic and Protestant parishes.

There are also religious communities of Islam, Judaism and Buddhism
10



City of students

Lublin is one of the most important academic centres in Poland with:

5 Universities and 90 000 students (over 3 000 from abroad - among them
students from all over the world)
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Intercultural policy

Lublin as the city located at the edge of European Union is a natural spot
where representatives of different identities come. We want to work out and
establish policies taking this fact into consideration as the prospect for city and
regional development.

On the other hand Lublin used to be the multicultural place before the
experience of Holocaust and following 50 years of totalitarian system.
Hundreds years of people's common work and experience are reflected in the
city structure, atmosphere, art and spirituality. Those people used to represent
different identities. Without them, without bringing them back we cannot fully
understand the city and we cannot address values related to the city's past
and use them in the process of its development.

Our mission must then be formulating the new perspective based on the
intercultural dialog and cooperation.

We work it out with help from:

Intercultural programmes

Intercultural events

Intercultural institutions

European Year of Intercultural Dialogue
European Capital of Culture bid
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Intercultural programmes

Intercultural Cities

Joint action of the Council of Europe and the European Commission. The
Intercultural Cities programme will study successful experiences in a range of
cities in Europe (and possibly beyond) and harness this experience to inform and
shape structures, policies and practice in other cities through mentoring and good
practice exchange.

Strand 1 - governance and policies

Cities participating in this strand will work towards the development and
implementation of intercultural strategies for the management of diversity. These
strategies will involve developments in governance structures and leadership, the
language of public debate and the media, intercultural mediation and cultural
policies and action. Lublin is one of 12 cities taking part in this strand.

Strand 2 - awareness and exchange

Under this strand 23 member cities of the EUROCITIES network will facilitate
dialogue and exchange on good practice between politicians, citizens and
municipal service providers across Europe and will highlight the important role of
local level action to achieve real intercultural dialogue and European citizenship.
Lublin has hosted ambasadors from Espoo, Finland and visited to Bristol, UK. 13



Intercultural projects

“Closer and closer” — Euroregional Information and
Cultural Cooperation Centre in Lublin

The aim of the project is to establish the Euroregional Information and
Cultural Cooperation Centre in Lublin with a view to providing ongoing
support to trans-border cultural cooperation of Lublin, Lutsk, and Brest. The
Centre operates as an entity of the Municipality of Lublin. It has an important
role in bringing cultural institutions and organisations of the three towns
together by exchanging information on current cultural events and organising
trans-border cultural projects.

“Lublin and Lutsk from the inside.” - Boundless
culinary world of the Polish — Ukrainian borderland

The objective of this project is to promote the image of Lublin and Lutsk as

cities with rich assortment of regional cuisine and an attractive culinary offer

of the culinary — touristic sector located on the territory of the Polish —

Ukrainian borderland and to preserve the culinary heritage of the region and 14
regional promotion of the cuisine.



Intercultural events

Crossroads of Europe — International Festival of
Documentary Cinema about Borderland and
Multicultural Issues

The idea of festival is composed of several important factors which can all be
generally named “the shaping of one’s identity.” The problem of borderline
areas and relations between nations and religions, together with the socio-
political conditions, provoke a question precisely about the identity and
condition of man in the modern world. When festival become, the world was not
particularly interested in such themes. Yet such facts as growing conflicts
between the Islamic and western world, terrorism, and the European
integration process forced us to ask important questions, such as: Who am 1?,
Where is my place? Today, multinationalism, frequent mixing of different
cultures, and the loosening of the boundaries are becoming a natural state of
affairs. Those matters have always been an important element of the
Crossroads of Europe festival. The choice we made ten years ago has turned
out to be prophetic, as nowadays each of us is trying to find answers to those
guestion, to define how to live in the world’s community and not to forget where
we come from. We must remember that, apart from striving for integration, our
primary goal is to be free and independent.
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Intercultural events

Jagiellonian Fair - promotion of the common heritage
of East and West

The Lublin fairs held in the fifteenth and sixteenth century were famous
throughout Poland and Europe as a major international event. The fairs
attracted merchants from all corners of our country as well as some of the
remotest parts of Europe and the world.

Restoring the cooperation with our partners in Ukraine and Belarus is a
significant task. It is also an excellent opportunity to promote Eastern European
culture in the European Union on the one hand and to promote Poland and the
European Union in Ukraine and Belarus on the other.

The Jagiellonian Fair in Lublin seeks to combine the tradition of the historic

fairs with contemporary cultural and commercial exchange. This event featured
presentations of handicraft products, the achievements of commercial

companies engaged in cross-border business and NGOs working for cross-
border development. Cultural and artistic events were accompanied by the
promotion of the region’s tourist attractions. 16



Intercultural institutions

“Grodzka Gate — NN Theatre” Centre

The Centre is an cultural institution engaged in fostering an awareness of
Lublin's rich multicultural history and at developing a deeper sense of local
identity and tolerance for other cultures. In its activities the Centre refers to the
symbolic and historical significance of its residence - the Grodzka Gate (in
English - the "Town Gate") - which was once a passage from the Christian to
the Jewish part of the city, as well as to the locality of Lublin as a place where
various cultures, traditions and religions once met.

“Crossroads” — Centre for Intercultural Projects

It is a new cultural institution in Lublin established by City Council this June as
a part of European Year of Intercultural Dialogue based on Fundation of
Borderland Music . It will be active this September. Main task of this
Institutions is to prepare intercultural projects especially with partners from
Eastern Europe (Ukraine, Belarus, Lithuania, Russia) and present rich cultural
heritage of eastern European Union borderland.
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European Year of
Intercultural Dialogue

In Lublin two official events are taking place during European Year of
Intercultural Dialogue (out of 13 polish events):

“Neighbours” - Central Europe Theatres Festival

“Let's meet - different doesn't mean stranger.” - Workshops and trainings for
young people 18



European Year of
Intercultural Dialogue

“Neighbours” - Central Europe Theatres Festival

June 2008

The aim of the festival is to bring closer and compare theatre tradition of
countries from the Central Europe.

In 2008 edition special weight was attached to presentation of the variety and
diversity of Central Europe through art, as well as culture and tradition of the
nations identifying themselves with their countries and with minorities existing in
borderlands of contemporary countries.

Main part of the Festival is theatre presentation but there are also concerts,
literature panels and presentations of films which are connected with idea of the
project.

Through direct contact between artists participating in the festivals there is a
chance for exchanges of experiences which can bring common international
projects. Presentation of cultural diversity of the Central Europe has
educational meaning, shows diversity of people living next to each other, and
overcomes the stereotypes and fears about each other. 19



European Year of
Intercultural Dialogue

“Let's meet - different doesn't mean stranger.”
Workshops and trainings for young people

From April to November 2008

In this project all major cultural institutions in Lublin are engaged, e.g.:
Centre of Culture in Lublin,

Academic Centre of Culture UMCS ,Chatka Zaka” in Lublin,

Ukrainian Society in Lublin.

The objective of this project is to present local aspects of the Polish — Ukrainian
multiculture borderland, hold joint, creative meetings of young people from
different cultural environments enabling better mutual aquaintance and
understanding. The participants of workshops (among others singing,
photography, literature, writing icons etc.) are young people from Lublin and

students of Ukrainian, Roma, Evangelical and Polish origin.
20



Lublin 2016

Lublin 2016 — European Capital of Culture bid is most important cultural project
for next few years.

Taking power and experience from our heritage we want to show Lublin as a
city where culture play main role. Full of cultural events, festivals, projects.
Lublin is a place where people are aware of importance of culture in their life
and where culture is really main factor in development.

We also want to show eastern EU borderland as one of most fascinating and

mysterious part of Europe with strong culture life, rich history and beautiful
nature. 21
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City of Inspiration

Lublin would like to be an open place. A city, which wants to benefit from his
heritage and the inclusion of various cultures. It is already a dynamic
university city where intercultural and ecumenical events take place and
culture is a main factor of development.

A city which is asking questions and looking for answers.

City of Inspiration
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Thank you

Contact:

Wlodzimierz WysockKi
Deputy Mayor of Lublin

wwysocki@lublin.eu
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